
* GENERALI
b ČESKÁ POJIŠŤOVNA

istná smlouva č. 1690501517

Generati Česká pojišťovna a.s.
Spálená 75/16, Nové Město, 110 00 Praha 1, Česká republika, IČO 45272956
zapsaná v obchodním rejstříku u Městského soudu v Praze, spisová značka B 1464,
člen Skupiny Generali, zapsané v italském rejstříku pojišťovacích skupin, vedeném ÍVASS

vedoucí upisovatel, Korporátní a průmyslové pojištění
pecialista korporátního obchodu, Korporátní a průmyslové pojištěni

(dále jen „pojišťovna")

a

Město Moravské Budějovice
Náměstí Míru 31, 676 02 Moravské Budějovice, IČ 002 89 931
které zastupuje
Ing Vlastimil Bařinka, starosta města
(dále jen „pojistník")

uzavřeli tuto pojistnou smlouvu o pojištění majetku a o pojištění odpovědnosti
(dále jen „pojistná smlouva")

Makléřská doložka
Pojistník prohlašuje, že uzavřel s pojišťovacím makléřem Němec &Partners, a.s. se sídlem Velkomeziříčská
45, 67401 Třebíč, Česká republika, IČO: 255 39 256 (dále jen „zplnomocněný makléř") smlouvu, na jejimž
základě zplnomocněný makléř vykonává pro pojístníka zprostředkovatelskou činnost v pojišťovnictví a je
pověřen správou této pojistné smlouvy.

Korespondenční adresy
Pojišťovna: Generali Česká pojišťovna a.s., Na Pankráci 123, 140 21 Praha 4, Česká republika
Pojistník: je shodná s adresou pojistníka.

Pojistnou smlouvu vystavila
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Úvodní ustanovení

Pojištění sjednané touto pojistnou smlouvou se řídí pojistnými podmínkami uvedenými v bodu 1.2. této
pojistné smlouvy, na které tato pojistná smlouva odkazuje, a dále smluvními ujednáními.

Pojistné podmínky, které jsou nedílnou součástí této pojistné smlouvy a tvoří její přílohy:

1.

1.1.

1.2.

Zkrácený názevPojistné podmínky- plný název ____ ____ _____
Všeobecné pojistné podmínky pro pojištění majetku a odpovědnosti VPPMQ-P-01/2020

Doplňkové pojistné podmínky pro pojištění staveb DPPSP-P-01/2020

Doplňkové pojistné podmínky pro pojištění movitých věcí DPPMP-P-01/2020

Doplňkové pojistné podmínky pro pojištěni elektronických zařízení DPPEZ-P-01/2020

VPPMO-P

DPPSP-P

DPPMP-P

DPPEZ-P

Pojištěným z této pojistné smlouvy je pojistník.
Oprávněnou osobou je vlastník předmětu pojištění, nestanoví-li právní předpisy jinak nebo neni-li
v doplňkových pojistných podmínkách nebo v pojistné smlouvě ujednáno jinak.

Oprávněnou osobou v pojištění odpovědnosti je pojištěný,

1.3.

1.4.

1.5.

Pojištění živelní

Pojištění živelní se řídí pojistnými podmínkami VPPMO-P, DPPSP-P, DPPMP-P a dalšími ujednáními
uvedenými pro toto pojištění v pojistné smlouvě.

Předmět pojištění, pojistné částky, limity plnění 1. rizika
Pokud bude v souladu s ustanovením článku 15 bodu 5 VPPMO-P sjednáno pojištěni jako pojištění
prvního rizika, bude u příslušné položky uveden text „Pojištění 1.R“ a částka uvedená pro tuto
položku je ve smyslu článku 21 bodu 16 VPPMO-P limitem plnění prvního rizika.

2.

2.1.

Pojistná částka
(limit plněníSpecifikace předmětu pojištění

Pol. S = stavby, M = věci movité, N = nákladyPol. č.

S1

S2

S3

M1

M2

M3

M4

N1

N2
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Pojistná nebezpečí a spoluúčasti

Pro předmět pojištění specifikovaný v bodu 2.1 této pojistné smlouvy se sjednává pojištění pro
případ jeho poškození nebo zničení, případně pro vznik pojištěných nákladů, níže uvedenými
pojistnými nebezpečími. Zároveň jsou pro jednotlivé položky (pol. č.) a pojistná nebezpečí sjednány
níže uvedené spoluúčasti.

2.2.

Specifikace pojištěných pojistných nebezpečí Spoluúčast v KčPro pol. č.
S1-S2, M1-
M4, N1-N2
S1-S2, M1-
M4, N1-N2
S1-S2, M1-
M4, N1-N2
S1-S2, M1-
M4, N1-N2
SÍ-S2, M1-
M4, N1-N2
S1-S2, M1-
M4, N1-N2
S1-S2, M1-
M4, N1-N2

S1-S2, M1-
M4, N1-N2

S1-S2, M1-
M4, N1-N2
S1-S2, MI-
MA N1-N2
S1-S2, M1-
M4, N1-N2_
S1-S2, M1-
M4, N1-N2
S1-S2, M1-
M4JM1-N2

V případě, že je spoluúčast vyjádřena v procentech, jde o procentuální podíl z pojistného plnění.

S3

2.3. Místo pojištění

2.3.1. Pro jednotlivé položky specifikované v bodu 2.1. této pojistné smlouvy se jako místa pojištění
sjednávají místa uvedená v tabulce níže:

Místo po ištěni

konkrétní místo pojištění je vždy uvedeno u každého předmětu pojištění

1

2

3

4

5
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2.4. Zvláštní ujednání

2.4.1. Pojištění skel - All risks
Odchylně od článku 2 DPPSP-P se pojištění sjednává pro případ poškození nebo zničení předmětu
pojištění jakoukoliv událostí, která nastane nečekaně a náhle a není dále vyloučena. Není-li dále
uvedeno jinak, pojištění tzv. skel se vztahuje na skleněné stavební součásti budov nebo jejich
skleněné výplně (zasklení), jako jsou např. okna, dveře, výlohy (výkladce), světlíky, lodžie,
celoskleněné nebo zasklené vnitřní příčky, včetně nesnímatelných čidel zabezpečovacích systémů
(např. EZS), nalepených fólií (např. bezpečnostních), nápisů apod.
Pojištění se dále vztahuje na skleněné trubice (tzv. neonové) světelných reklamních, informačních
apod. zařízení pevně spojených s budovou, včetně jejich nosné konstrukce a přípojky na elektrický
obvod budovy. Pojištění se dále vztahuje na krycí skla, která tvoří dodatečnou ochranu obrazovek a
displejů projekčních panelů. Za sklo se dále považují i skleněné pulty, vitríny, výstavní skříňky i plasty,
které sklo nahrazují.
Z pojištění nevzniká právo na plnění za:
a) škody způsobené následkem koroze, eroze, oxidace a jakýmkoliv znečištěním nebo

poškrábáním;
b) poškození nebo zničení vzniklé při dopravě, manipulaci, demontáži, montáži, instalaci

součástí skla (např. fólií, čidel), údržbě, opravě;
c) škody způsobené následkem opotřebení, trvalého vlivu provozu, postupného stárnutí s tím, že

pro neonové trubice se za škody vzniklé postupným stárnutím považuje také vyprchání
plynové náplně (plynová náplň se pro účely tohoto pojištění považuje za vyprchanou po třech
letech od data výroby trubice);

d) odcizení, ztrátu nebo jiné pohřešování;
e) škody na sklenících.
Pojišťovna poskytne nad rámec ujednaného limitu plnění pro pojištění skel také pojistné plnění za
přiměřené, účelně vynaložené náklady na dočasnou opravu rozbitého skla (např. nouzovou výplň),
včetně nákladů na nezbytnou montáž a demontáž stavebních s nutných k jejímu provedení
(např. ochranných mříží, markýz, rolet, okenic), nejvýše však do ové ceny poškozeného skla.

2 4 2. Náklady na hašení, odstranění věci, vyklízení a odvoz suti

Ujednává se, že pojišťovna mimo rámec horní hranice pojistného plnění sjednané pro předmět
pojištění, kterého se pojištění nákladů týká, nahradí po pojistné události okolnostem přiměřené a
účelně vynaložené náklady pojištěného na:
a) odstranění a likvidaci poškozeného nebo zničeného předmětu pojištění, úklid místa pojištění,

přesun na skládku,
b) obnovu náplní hasicích přístrojů a hasicích a podobných zařízení (např. sprinklerových, na

potlačení výbuchu), použitých při zdolávání požáru předmětu pojištěni.

2.4.3. Pád stromů, stožárů nebo jiných předmětů
Odchylně od článku 4 bodu 2 písm. g.a DPPMP-P se ujednává, že pojištění pro případ poškození
nebo zničení předmětu pojištěni pádem stromů, stožárů nebo jiných předmětů se vztahuje
případy, kdy tyto předměty jsou součásti poškozené věci nebo součásti téhož souboru jako poškozená
věc.

2.4 4 Náraz dopravního prostředku
Ujednává, že pojištění pro případ poškození nebo zničeni předmětu pojištění nárazem dopravního
prostředku se vztahuje i na případy, kdy tyto předměty jsou součásti poškozené věci nebo součásti
téhož souboru jako poškozená věc. Dále se ujednává, že pojištění se nevztahuje na škody způsobené
dopravním prostředkem provozovaným či řízeným pojistníkem, pojištěným, oprávněnou osobou..

i na
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2,4.5. Zamrzání vody ve vodovodním potrubí — dešťové svody, připojená zařízení

Odchylně od článku 7 bodu 17 DPPSP-P se zamrzáním vody ve vodovodním potrubí rozumí i
působení zamrznuté vody v dešťových svodech umístěných na obvodovém plášti budovy. Ujednává
se, že pojistné nebezpečí zamrzání vody ve vodovodním potrubí (článek 2 bod 1 písm. i DPPSP-P) se
vztahuje také na škody na zařízeních připojených na toto potrubí (včetně nákladu na odstranění
závady a škod na těchto zařízeních), pokud tato zařízení slouží výhradně k zajištění
provozuschopnosti pojištěné budovy a spolupůsobící příčinou škody nebyla koroze nebo opotřebeni.
Pojištění se sjednává jako pojištění prvního rizika s limitem maximálního ročního plnění (limit MRP) ve
výši

2 4 6 Voda vytékající z vodovodního zařízení - rozšíření rozsahu pojištění

2 4.6.1 Zpětné vystoupání vody
Odchylně od článku 4 bodu 2 písm. i DPPMP-P, resp. článku 4 bodu 4 písm. i DPPSP-P se
ujednává, že za vodu vytékající z vodovodních zařízení se považuje i voda vystupující z odpadních
potrubí a kanalizace v důsledku zvýšení hladiny spodní vody nebo záplavy či povodně nebo
nahromaděných vod z atmosférických srážek.

2 4 6.2 Voda ze zdravotně-technického vybavení
Odchylně od článku 4 bodu 2 písm. i DPPMP-P, resp. článku 4 bodu 4 písm. i DPPSP-P se
ujednává, že za vodu vytékající z vodovodních zařízení se považuje i voda uniklá při užívání
zdravotně-technického vybavení.

2.4.6 3. Tlakové zkoušky
Odchylně od článku 4 bodu 2 písm. i DPPMP-P, resp. článku 4 bodu 4 písm. i DPPSP-P se
ujednává, že za vodu vytékající z vodovodních zařízení se považuje i voda unikající z vodovodních
zařízení v důsledku jejich tlakových zkoušek.

2.4.6.4. Únik vody z vnitřních okapových svodů
Odchylně od článku 21 bodu 35 VPPMP-P se za vodovodní zařízení považují i vnitřní okapové svody
- pojištění se tedy vztahuje i na škody způsobené vodou vytékající z vnitřních okapových svodů.

2 4 7. Ztráta vody
Ujednává se, že pojišťovna poskytne pojistné plnění i v případě ztráty vody způsobené nežádoucím a
náhlým únikem vody z vodovodního zařízení budovy, k němuž došlo v příčinné souvislosti s pojistnou
událostí z pojistného nebezpečí voda vytékající z vodovodních zařízení. Pojišťovna poskytne pojistné
plnění za finanční újmu vzniklou ztrátou vody, kterou je pojištěný prokazatelně povinen uhradit třetí
osobě. Pojišt jako pojištění prvního rizika s maximálním ročním limite
plnění ve výši mit plnění na jednu pojistnou událost je limitován částko

2 4.8 Atmosférické srážky
Sjednává se pojištění náhlého a nepředvídatelného působení atmosférických srážek, ktere vnikly
nebo prosákly do pojištěného domu a způsobily jeho poškození. Atmosférickými srážkami se pro ^
účely tohoto pojištění rozumí voda z přívalového deště, z tajícího sněhu nebo ledu. Pojištění se však
nevztahuje na škody způsobené v důsledku vniknutí srážkové vody do pojištěného prostoru^
nedostatečně uzavřenými okny, dveřmi nebo jinými otvory. Pojištění se dále nevztahuje na škody
vzniklé v důsledku špatného technického stavu budovy (např. chybějící nebo poškozená střešní
krytina, chybějící nebo nefunkční okno, dveře resp. jiná otvorová výplň nebo na škody vzniklé
působením vlhkosti, hub a plísní nebo na škody vzniklé v souvislosti s tím, že na pojištěné budově
byly prováděny stavební práce.

Ujednání o přepětí, zkratu, indukci
Ujednává se, že pojištění se sjednává i pro případ poškození nebo zničení předmětu pojištění
zkratem, podpětim nebo přepětím, které vzniklo v rozvodné síti, nebo ind sti s úderem

jištění se sjednává s maximálním ročním limitem plnění v spoluúčastí
Limit plnění na jednu pojistnou událost je limitován částko

2.4.9.
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2.4.10. Znečištění fasády
Odchylně od článku 4 bodu 4 plsm. j.c DPPSP-P se ujednává. že za úmyslné poškozeni nebo zničení

pojistného plnění ve výši

Pojištění odcizení

Pojištění odcizení se řídí pojistnými podmínkami VPPMO-P, DPPSP-P, DPPMP-P a dalšími
ujednáními uvedenými pro toto pojištěni v pojistné smlouvě.

Předměty pojištění, limity plnění 1. rizika
Pokud není u jednotlivých položek uvedeno jinak, pojištění je v souladu s ustanovením článku 15 bodu

5 VPPMO-P sjednáno jako pojištění prvního rizika.

3.

3.1.

Limit plnění
1.rizika v KčSpecifikace předmětu pojištěníPol.č.

1

2

3

4

Pojistná nebezpečí a spoluúčasti
Pro předmět pojištěný specifikovaný v bodu 3.1. této pojistné smlouvy se sjednává pojištění pro
případ jeho odcizení, zničení nebo poškození níže uvedenými pojistnými nebezpečími. Zároveň jsou
pro jednotlivé položky (pol. č.) a pojistná nebezpečí sjednaný uvedene spoluúčasti.

3.2.

Spoluúčast v
Pojistná nebezpečí KčPro pol. č.

1-4

1-4

Místo pojištění
Pro jednotlivé položky specifikované v bodu 3.1. této pojistné smlouvy se jako místa pojištění

sjednávají místa uvedená v tabulce níže:_____________ _________ ________________ _______

3.3.

3.3.1.

Místo pojištění

1

2

3

4

konkrétní místo pojištění je vždy uvedeno u každého předmětu pojištěni
5

=======—====—.........
v Praze,
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Zvláštní ujednání3.4.

Poškození součástí budov nebo jiných staveb při pokusu o odcizení předmětu pojištění

Ujednává se, že pojistné nebezpečí odcizení krádeží vloupáním nebo loupeží se sjednává i pro případ
poškození nebo zničení stavebních součástí způsobené jednáním pachatele směřujícím k odcizení
věci, pokud je pro součásti budov nebo jiných staveb pojištění odcizení krádeží vloupáním nebo
loupeží sjednáno.

Ujednání pro položku č. 2 v bodu 3.1.

Ujednává se, že pojištěni se vztahuje pouze na věci, které jsou pevně spojené se zemí, budovou atd.
Pojištěny jsou škody odpadních koších, kontejnerech na tříděný odpad, reklamních tabulích a
vývěsních skříních, lavičkách a zařízeních pro volný čas vč. zařízení sportovních a dětských hřišť
způsobené jejich odcizením, popř. jejich poškozením nebo zničením, ke kterému dojde při pokusu o
jejich odcizení. Odcizení v tomto případě nemusí vykazovat známky krádeže vloupáním. Uvedené
předměty pojištění musí být k zemi, budově apod. připevněny obvyklým způsobem a při jejich odcizení
musí pachatel prokazatelně použít násilí (násilím překonat upevnění}. Všechny takto vzniklé škody
musí být nahlášeny Policií ČR. Pojištění se nevztahuje na škody, které způsobí pojistník, pojištěný,
osoby za něho jednající nebo jeho zaměstnanci. Pojištění se nevztahuje na škody, které jsou
způsobeny tzv. sprejery, tj. poškozeni pojištěné věci barvou.

Ujednání pro položku č. 3 v bodu 3.1.
Ujednává se, že peníze a cennosti jsou uloženy v trezoru BT 1, hmotnost 130 kg, umístěn pod stolem,
neukotven k podlaze ani ke zdi; místnost s trezorem (a také celá budova) je zabezpečena EZS
s napojením na bezpečnostní agenturu s garantovaným dojezdem do 15 minut; okna jsou
zabezpečena funkční mříží; dveře do místnosti s trezorem jsou uzam ámkem (ne
bezpečnostním); popsané zabezpečení je dostatečné pro limit plnění

Ujednání pro položku č . 4 v bodu 3.1.
Ujednává se, že pojištění se vztahuje také na škody, které nastanou na stavebních součástech
pojištěných budov a staveb. Současně jsou pojištěny také škody na vnějších stavebních součástech,
způsobené jejich odcizením, popř. jejich poškozením nebo zničením, ke kterému dojde při pokusu o
jejich odcizení. Odcizení v tomto případě nemusí vykazovat známky krádeže vloupáním. Stavební
součásti musí být upevněny obvyklým způsobem a při jejich odcizení musí pachatel prokazatelně
použít násilí (násilím překonat upevnění). Všechny takto vzniklé škody musí být nahlášeny Policii ČR.
Pojištěni se nevztahuje na škody, které způsobí pojistník, pojištěný, osoby za něho jednající nebo jeho
zaměstnanci. Pojištění se nevztahuje na škody, které jsou způsobeny tzv. sprejery, tj. poškození
pojištěné věci barvou.

Zvláštní ujednání pro pojištění vandalismus
Ujednává se, že odchylně od článku 4 bodu 4 písm. j.c DPPSP-P se ujednává, že
1) pojištění se vztahuje i pro případ úmyslného poškození věci malbami vytvořenými Spreji a barvami;

2) pojištění se vztahuje i na případ škod způsobených nezjištěným
Pachatelem, za předpokladu, že bude nahlášeno Policii CR

3) pojištění se vztahuje i na případy škod, které nastanou na odpadních
koších, kontejnerech na tříděný odpad, reklamních tabulích a vývěsních
skříních, lavičkách a zařízeních pro volný čas vč. zařízení sportovních a
dětských hřišť. Maximální roční limit poj o jednu a
všechny škody činí v rámci těchto škod

4) pro soubor sloupů veře limit limitu
pojistného plnění ve vý

3.4.1.

3.4.2.

3.4.3.

3.4.5.

3.4.6.
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Limity plnění a způsoby zabezpečení

Při posuzování nároku na pojistné plnění je rozhodující, zda pachatelem překonané konstrukční prvky
zabezpečení předmětů pojištění splňovaly požadovaný způsob zabezpečení. Pojišťovna poskytne
plnění do limitů plnění, které odpovídají způsobu a kvalitě zabezpečení předmětů pojištění v době
pojistné události.

Limity plnění a způsoby zabezpečení předmětu pojištění pro případ odcizení krádeží vloupáním nebo
loupeží jsou stanoveny v TABULCE Č. 1 DPPMP-P, pokud není dále uvedeno jinak.

3.5.

Pojištění elektronických zařízení4.

Pojištění elektronických zařízení se řídí pojistnými podmínkami VPPMO-P, DPPEZ-P a dalšími
ujednáními uvedenými pro toto pojištění v pojistné smlouvě.

4.1. Předměty pojištění, pojistné částky a spoluúčasti

V souladu s ustanovením článku 3 DPPEZ-P se pojištění dle této pojistné smlouvy vztahuje na
předměty pojištění uvedené pod jednotlivými položkami. Zároveň jsou pro jednotlivé předměty
pojištění sjednány níže uvedené pojistné částky a spoluúčasti.

Pol. Pojistná částka
Specifikace předmětu pojištění Spoluúčast v Kčč.

1

2

Pojistná nebezpečí

Pojištění se sjednává pro pojistná nebezpečí uvedená v článku 2 DPPEZ-P a dále v níže uvedeném
rozsahu.

4.2.

Pro pol. č. Specifikace pojištěných pojistných nebezpečí

1,2

Textace zvláštních ujednání jsou ujednány v bodu 4.4. této pojistné smlouvy.

4,3. Místo pojištění

Pro jednotlivé položky specifikované v bodu 4.1. této pojistné smlouvy se jako místa pojištění
sjednávají místa uvedená v tabulce níže.

Pro pol. č. Místo pojištění

1

2
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Zvláštní ujednání

4.4.1. Pojištění odcizení pro předměty umístěné v uzamčeném místě pojištění

Pro předměty pojištění, pro které je podle bodu 4.2. této pojistné smlouvy sjednáno pojištění odcizení
pro předměty umístěné v uzamčeném místě pojištění, se odchylně od článku 4 bodu 1 písm. a
DPPEZ-P ujednává, že se pojištění vztahuje i na odcizení předmětu pojištění krádeží vloupáním nebo
loupeží. Pojištění se však nevztahuje na ztrátu předmětu pojištění nebo jeho části s výjimkou případu,
kdy byl předmět pojištění nebo jeho část ztracen v příčinné souvislosti s tím, že v místě pojištění
nastalo a na předmět pojištění bezprostředně působilo některé ze živelních nebezpečí nevyloučených
v této pojistné smlouvě.
Dojde-li k odcizení předmětu pojištění krádeží vloupáním nebo loupeží, řídí se maximální limit plnění
z jedné pojistné události {dále jen „limit plnění") způsobem zabezpečení předmětu pojištění v době,
kdy k pojistné události došlo. Limity plnění a způsoby zabezpečení jsou uvedeny v následujících
bodech této pojistné smlouvy.

4.4.1.1. Odcizení z uzamčeného místa pojištění

Ujednává se, že odcizením předmětu pojištění krádeží vloupáním z uzamčeného mista pojištění se
pro účely tohoto pojištění rozumí přivlastnění si předmětu pojištění nebo jeho části v důsledku
překonání násled zabezpečení:
A) Limit plnění

Předmět poji n v uzamčeném místě, jehož vstupní dveře byly uzamčeny zámkem
s cylindricko zpečnostním visacím zámkem.

B) Limit plnění
Předmět poj v uzamčeném místě pojištění, jehož:
a) vstupní bezpečnostní dveře jsou uzamčeny všemi instalovanými zámky; a současně
b) okno, jiná prosklená část nebo zvenku přístupný otvor (světlík apod.), jejichž dolní část je

umístěna níže než 2,5 m nad okolním terénem nebo nad přilehlými a snadno přístupnými
konstrukcemi (schodiště, ochozy, pavlače, instalované lešenářské konstrukce, přístavky
apod.), je opatřena okenicí, roletou, mříží nebo bezpečnostním zasklením; a současně

c) zeď (stěna) má tloušťku min. 15 cm a je zhotovena z plných cihel min. pevnosti P-10 nebo
z jiného, z hlediska mechanické odolnosti proti krádeži vloupáním ekvivalentního materiálu.
Strop, podlaha a zabezpečení otvorů (vyjma oken a dveří) musí vykazovat min. stejnou
mechanickou odolnost proti krádeži vloupáním jako zeď (stěna).

4.4.1.2. Odcizení z motorového vozidla

Ujednává se, že odcizením předmětu pojištění krádeží vloupáním z vnitřního prostoru motorového
vozidla nebo odcizením motorového vozidla, ve kterém se předmět pojištění nacházel, se pro účely
tohoto pojištění rozumí přivlastnění si předmětu pojištění nebo jeho části v důsledku překonání
následujících zp ení:
A) Limit plněn

Motorové vo ě uzavřeno a uzamčeno. Předmět pojištění se nacházel v
zavazadlovém prostoru nebo v palubní schránce tak, aby nebyl zvenku vidět. Odcizení se
přihodilo mezi 6:00 - 22:00 hod. Časové omezení neplatí, bylo-li vozidlo odstaveno v
uzamčeném místě pojištění nebo na celodenně hlídaném parkovišti.

4.4.1.3. Odcizení loupeží

Ujednává se, že odcizením loupeží se pro účely tohoto pojištění rozumí přivlastnění si předmětu
pojištění nebo jeho části tak, že se ho pachatel zmocnil jedním z dále uvedených způsobů v důsledku
překonání násled ů zabezpečení:
A) Limit plněni

Pachatel po nému nebo jiné osobě pověřené pojištěným násilí nebo pohrůžky
bezprostředního násilí v úmyslu zmocnit se daného předmětu pojištění.

4.4.
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5. Pojištění odpovědnosti
Pojištění odpovědnosti se řídí pojistnými podmínkami VPPMO-P a dalšími ujednáními uvedenými pro 
toto pojištění v pojistné smlouvě.

Předmět pojištění
Pojištění se sjednává pro případ povinnosti pojištěného nahradit škodu či újmu vzniklou jinému v 
souvislosti s činností obce/městské části dle zákona č. 128/2000 Sb„ o obcích {ve znění pozdějších 
předpisů) nebo škodu či újmu vzniklou jinému při výkonu veřejné moci rozhodnutím nebo nesprávným 
úředním postupem ve smyslu zákona č. 82/1998 Sb., o odpovědnosti za škodu způsobenou při 
výkonu veřejné moci rozhodnutím nebo nesprávným úředním postupem, ve znění pozdějších 
předpisů. Pojištění se dále vztahuje i na povinnost pojištěného jako zřizovatele městské policie 
nahradit škodu či újmu.
Ujednává se, že pojišťovna nebude uplatňovat přechod práv, která by na ni případně přešla ve smyslu 
ustanovení §’ 2820 zákoníku, proti starostovi (primátorovi, hejtmanovi) nebo členům zastupitelstva 
územního samosprávného celku v souvislosti se škodou či újmou vzniklou při výkonu veřejné funkce 
těmito osobami.
Pojištění se sjednává i pro případ povinnosti pojištěného nahradit škodu či újmu vzniklou jinému v 
souvislosti se samostatnou podnikatelskou činností vykonávanou na základě výpisu z živnostenského 
rejstříku.
Odchylně od článku 24 bodu 1 písm. g VPPMO-P se ujednává, že pojištění se vztahuje i na případ 
právním předpisem stanovené povinnosti pojištěného nahradit škodu či újmu vzniklou jinému při 
poskytování sociálních služeb v souladu se zákonem č. 108/2006 Sb., o sociálních službách, ve znění 
pozdějších předpisů.
Ujednává se, že se pojištění sjednává též pro povinnost pojištěného nahradit škodu či újmu, kterou je 
povinen nahradit jako organizátor sportovních a kulturních akci a jako vlastník/provozovatel kulturních 
zařízení, hřišť včetně dětských.
Pojištění se rovněž vztahuje na případ právním předpisem stanovené povinnosti pojištěného nahradit 
škodu či újmu vzniklou jinému, kterou způsobila jednotka sboru dobrovolných hasičů, jejiž je město 
zřizovatelem.
Pojištění se rovněž vztahuje i pro případ odpovědnosti za škodu na zdraví nebo na věci vzniklou 
následkem zásahu Městské policie.

Princip pojištění
Ujednává se, že předpokladem vzniku práva na pojistné plněni jsou podmínky stanovené v článku 22 
bodu 2 VPPMO-P.
Pojišťovna poskytne pojistné plnění v rozsahu ujednaném ke dni vzniku škody či újmy 
(loss occurrence).

5.1.
5.1.1.

5.1.2.

5.1.3.

5.1.4.

5.1.5.

5.1.6.

5.1.7.

5.2.

Rozsah pojištění
Pojištění se sjednává pro pojistná nebezpečí uvedená v článku 22 bodu 1,2,4,5,6 a 7 VPPMO-P 
{základní rozsah) a dále uvedených doložek.

5.3.
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fl) '

Limit / sublimit
pojistného plnění

Územní rozsahSpoluúčastRozsah pojištění / pojistné nebezpečí

výši č.

Smluvní ujednání, doložky

5 4 1 Doložka V70 Čisté finanční škody
Odchylně od článku 22 bodu 1 VPPMO-P se ujednává, že pojištění se vztahuje na povinnosti
pojištěného nahradit škodu vzniklou třetí osobě jinak než při ublíženi na zdraví nebo usmrceni teto
osoby, poškozením, zničením, ztrátou nebo odcizením hmotné věci, kterou ma tato osoba ve

vlastnictví nebo v užívání.
Pojištěni v rozsahu tohoto ujednání se sjednává i pro povinnost pojištěného nahradit škodu
způsobenou v souvislosti se zpracováním osobních údajů.

Předpokladem vzniku práva na pojistné plnění v rozsahu tohoto ujednání je, že došlo ke vzniku škody
na území ujednaném v pojistné smlouvě a v době trváni pojištění v souvislosti s pojištěnou činnosti ci
vztahy z této činnosti vyplývajícími, a to včetně škody způsobené vadou výrobku.

Ujednává se, že pojištění čistých finančních škod v rozsahu této doložky se vztahuje i na případ

finančních škod:

5.4.

b) nastalých v důsledku montáže0 umístění nebo položení vadných výrobků vyrobených pojištěným

spočívající v nákladech na montáž, umístění nebo položení bezvadných náhradních výrobku
náhradou za vadné; musí se vždy jednat o náklady vynaložené třetí osobou,

df nastalých v důsledku toho, že věc vzniklá spojením, smísením nebo zpracováním s vadným
výrobkem vyrobeným pojištěným, anebo vzniklá v důsledku dalšího zpracování a opracovaní

tohoto vadného výrobku, je vadná, ...... .llH
e) spočívajících v ušlém zisku, který je následkem přerušeni provozu u třetí osoby, pokud

k přerušení provozu došlo v důsledku vady výrobku dodaného pojištěným.

Odchylně od článku 24 bodu 1 písm. d VPPMO-P se ujednává, že pojištění v rozsahu této doložky se
vztahuje i na škodu způsobenou veřejně poskytnutou informací nebo radou, která je součásti

přednáškové činnosti.
Pojištění v rozsahu této doložky se však nevztahuje na povinnost nahradit škodu.
a) vzniklou prodlením se splněním smluvní povinnosti, _ ,
b) vzniklou schodkem na finančních hodnotách, jejichž správou byl pojištěný poveren,
c) vzniklou při obchodování s cennými papíry, ......
d) způsobenou pojištěným jako členem statutárního orgánu nebo kontrolního organu jakékoliv

obchodní společnosti nebo družstva,

c)

IStavé Místo, IČO: 45272956, DIČ: CZ6990O1273, iapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městsk*' v Praze,•n sou
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e) vzniklou v souvislosti s čerpáním či přípravou čerpání jakýchkoli dotací a grantů, nebo v 
souvislosti s organizací veřejných zakázek, zpracováním podkladu pro ucast ve vyberovem řízem
nebo veřejných zakázkách,

f) vzniklou v souvislosti s vymáháním pohledávek^
h) zpúsobenoTurčenkri nesprávné ctn^ozpočtuT^la nebo zpracováním chybných podkladů pro 

určení této ceny.
Pojištění se dále nevztahuje na ušlý zisk vzniklý v důsledku vady výrobku, pokud vznikl jinak, než jako 
následek přerušení provozu u třetí osoby.

5A2' Odch^kiě^ocfustanoren^člá!fku SK 2 písm. a a b VPPMO-P se ujednává, že pojištění se

vztahuje na povinnost nahradit škodu na hmotných movitých věcech, které pojištěny uziva, nebo na 
hmotných movitých věcech převzatých pojištěným, jež mají byt předmětem jeho zavazku.

b) vzniklé na hmotných věcech převzatých v rámci přepravních smluv,
c) vzniklé ztrátou nebo odcizením hmotné movité věci;
d) vzniklé na letadlech nebo sportovních létajících zařízeních;

fj vzniklé na motorových vozidlech včetně samojízdných pracovních strojů (např. vysokozdvižných 

vozíků).

5'4'3' Ůiednává^sV že^pojíštěnl s^vztahuje i na náhradu nákladů léčeni vynaloženýeh zdravotní pojištovnou 
na zdravotní péči ve prospěch zaměstnance pojištěného v důsledku zaviněného protiprávního jednaní

plnění z pojištění odpovědnosti při pracovním úrazu nebo nemoci z povolaní, za předpokladu, 
době trvání pojištění došlo k pracovnímu úrazu nebo byla zjištěna nemoc z povolaní

5.4.4. Doložka V112 Nemajetková újmaOd chyl ně od článku 2 2 bod u 1 a či á n ku 24 bodu 7 písm. b VPPMO-P se ujednává, že pojištění 
se nad rámec základního rozsahu vztahuje i na povinnost pojištěného ^ahra„dllne^J®^0V°^dUinJ|J 
způsobenou zásahem do práv na ochranu osobnosti, která vznikla jinak, nez pri ublíženi na zdra

nebo usmrcení 
Pojištění v iPojištění v rozsahu tohoto ujednání se sjednává i pro povinnost pojištěného nahradit nemajetkovou
újmu způsobenou v souvislosti se zpracováním osobních udaju. ůnAhn chřadli
Vedle výluk uvedených ve VPPMO- P se pojištění dále nevztahuje na povinnost pojištěného nahradit

sjzpřsobenouurážkou, pomluvou, sexuálním obtěžováním nebo zneužíváním;

Výluky'z pojfš^nTuvedené°v dánku°3 a 24 VPPMO-P platí přiměřeně i pro toto pojištění.

5A6- v dobé trván, P^téni byly, Jsou nebo budou ve
funkci starosty (primátora, hejtmana), místostarosty, člena rady nebo člena zastupitelstva pojištěného 
územního samosprávného celku {obec, město, kraj).
Pojištění v rozsahu této doložky se sjednává pro případ právním předpisem stanové povinnosti 
pojištěného nahradit škodu vzniklou územnímu samosprávnému celku (pojistmkovi) pri výkonu _ 
veřejné funkce nebo v přímé souvislosti s ní. Škodní událostí se pro účely tohoto pojištěni rozumí 
vznik škody či újmy při ublížení na zdraví nebo usmrcení.

rtským soudem v Praze,9001273, zapsaná v obchodním rejstříku vedenénr



Pojišťovna poskytne plněni z pojištění v případě, že v době trváni pojištění bylo pojištěnému poprvé 
doručeno písemné uplatnění práva poškozené obce na náhradu škody či ujmy a pojištěný zároveň 
toto právo uplatnil u pojišťovny v době trvání pojištění nebo v průběhu 60 dnů po jeho skončení. 
Pojištění se však nevztahuje na případy, kdy příčina vzniku škody nastala přede dnem 01. 01. 2010.
V rozsahu tohoto ujednáni jsou spolupojištěny i vzájemné povinnosti pojištěného nahradit škodu 
či újmu při ublížení na zdraví nebo usmrcení mezi pojištěným a pojistníkem.
Připojištění se však nevztahuje na povinnost pojištěného nahradit škodu či újmu:
a) vzniklou schodkem na svěřených hodnotách, které je pojištěný povinen vyúčtovat;
b) v souvislosti s výkonem podnikatelské nebo jiné výdělečné činnosti;
c) vzniklou při obchodování s cennými papíry;
d) vzniklou na pneumatikách a dopravovaných věcech s výjimkou škod vzniklých při dopravní 

nehodě.
Odchylně od článku 24 bodu 2 písm. b VPPIVIO-P se ujednává, že pojištění se vztahuje i na povinnost 
pojištěného nahradit škodu na movitých věcech svěřených nebo užívaných k výkonu práce, pokud 
došlo k jejich poškození nebo zničení, s výjimkou škod způsobených zanedbáním předepsané 
obsluhy a údržby.
Pojistná plnění vyplacená z jedné a ze všech škodních, resp. sériových škodních, událostí nastalých v 
průběhu jednoho pojistného roku nesmí přesáhnout sublimit pojistného plnění pro doložku, který byl v 
pojistné smlouvě stanoven pro pojistný rok, ve kterém bylo pojištěnému poprvé doručeno písemné 
uplatnění práva poškozeného na náhradu škody či újmy.
Pro sériovou škodní událost zároveň platí, že pojistné plnění ze všech škodních událostí v sérii nesmí 
přesáhnout sublimit pojistného plnění, který byl v pojistné smlouvě ujednán pro pojistný rok, ve kterém 
bylo pojištěnému poprvé doručeno písemné uplatnění práva poškozeného na náhradu škody či újmy 
vyplývající z první události v sérii.
Pojistná plnění vyplacená ze všech škodních událostí týkajících se všech, kteří jsou pojištěni jednou 
pojistnou smlouvou, nastalých v průběhu jednoho pojistného roku, nesmí přesáhnout sublimit 
pojistného plnění sjednaný v pojistné smlouvě. Je-li současně uplatněno právo více pojištěných a 
sublimit pojistného plnění nepostačuje, odškodní pojišťovna práva poškozených poměrně.
Pokud je uplatněno právo na pojistné plnění z jedné škodní události více pojištěnými, odečítá 
se spoluúčast pouze jednou. V takovém případě se spoluúčast mezi pojištěné rovnoměrně rozdělí. 
Povinnost pojištěného nahradit škodu nebo újmu při ublížení na zdraví nebo usmrcení vzniklou 
v souvislosti s dotacemi z Evropské Unie včetně zpracování žádosti o dotace a granty a organizování 
veřejných zakázek se sjednává se sublimitem pojistného plnění 500 000 Kč.

5.4.6. Doložka V102 Nezákonné rozhodnutí
Odchylně od článku 22 bodu 1 VPPMO-P se ujednává, že pojištění se vztahuje na povinnosti 
pojištěného nahradit škodu vzniklou třetí osobě jinak než úrazem nebo jiným poškozením zdraví této 
osoby, poškozením, zničením nebo pohřešováním věci, kterou má tato osoba ve vlastnictví nebo v 
užívání (čistá finanční škoda), pokud byla tato škoda způsobena při výkonu veřejné moci rozhodnutím 
nebo nesprávným úředním postupem ve smyslu zákona č. 82/1998 Sb., o odpovědnosti za škodu 
způsobenou při výkonu veřejné moci rozhodnutím nebo nesprávným úředním postupem, ve znění 
pozdějších předpisů.
Předpokladem vzniku práva na pojistné plnění v rozsahu tohoto ujednání je, že ke vzniku škody došlo 
v době trvání pojištění v souvislosti s pojištěnou činností nebo vztahy z této činnosti vyplývajícími. 
Pojištění v rozsahu této doložky se však nevztahuje na povinnost nahradit škodu:
a) vzniklou prodlením se splněním smluvní povinnosti;
b) vzniklou schodkem na finančních hodnotách, jejichž správou byl pojištěný pověřen;
c) vzniklou při obchodování s cennými papíry;
d) způsobenou pojištěným jako členem statutárního orgánu nebo kontrolního orgánu jakékoliv 
obchodní společnosti nebo družstva;
e) vzniklou v souvislosti s čerpáním či přípravou čerpání jakýchkoli dotací a grantů, nebo 
v souvislosti;
f) s organizací veřejných zakázek, zpracováním podkladů pro účast ve výběrovém řízení nebo 

veřejných zakázek;
g) vzniklou v souvislosti s vymáháním pohledávek.
h)

Generali Česká pojišťovna a.s., Spálená 75/16,110 00 Praha 1 - Nové Město, IČO; 45272956, DIČ: CZ699001273, zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, 
spisová značka B 1464, člen Skupiny Generali, zapsané v italském rejstříku pojišťovacích skupin, vedeném IVASS.
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5 47 Doložka V107 Veřejná služba
Odchylně od článku 24 bodu 1 písm. g VPPMO-P se ujednává, že pojištění se vztahuje i na případ
právním předpisem stanovené povinností pojištěného nahradit škodu či újmu pn ublíženi na zdraví
nebo usmrcení vzniklou jinému při výkonu veřejné služby osobou v hmotné nouzi či osobou vedenou v
evidenci uchazečů o zaměstnání, se kterou má krajská pobočka Úřadu práce uzavřenou smlouvu o
výkonu veřejné služby. Ujednává se, že spolupojištěná osoba, se kterou má krajská pobočka Uradu
práce uzavřenou smlouvu o výkonu veřejné služby, má pojistitel zaplatil z jedne
škodné nebo sériové škodné události maximálně částku přičemž plném vyplacena za
všechny škodné události všech pojištěných osob, se kterými má krajská pobočka Úřadu prače
uzavřenou smlouvu o výkonu ve lé v průběhu pojistného roku, nesmi přesáhnout
dvojnásobek uvedené částky (tj. .... ,. ,
Pojištění v rozsahu tohoto ujedn rámci limitu plném sjednaného pro pojištěni
odpovědnosti v základním rozsahu s územním rozsahem Česká republika, spoluúčast 1 000 Kc.
Odchylně od článku 24 bodu 8 VPPMO-P jsou v rozsahu tohoto ujednáni pojištěny i vzajemne
povinnosti pojištěných nahradit škodu či újmu při ublíženi na zdraví nebo usmrcení mezi pojištěnými

Dále sePSednává‘že pojištění se sjednává též pro případ právním předpisem stanovené povinnosti

pojištěného nahradit škodu či újmu při ublížení na zdraví nebo usmrcení vzniklou osobě vykonávající
veřejnou službu, na základě smlouvy o výkonu veřejné služby. V tomto rozsahu je pojištěným tez
příslušná krajská pobočka Úřadu práce, která s poškozeným smlouvu o výkonu verejne služby

CWchylně od článku 24 bodu 8 VPPMO-P jsou v rozsahu tohoto ujednání pojištěny i vzájemné
povinnosti pojištěných nahradit škodu či újmu při ublížení na zdraví nebo usmrcení mezi pojištěnými

jedním pojištěním.

5 4 8 Doložka V99 Škody na životním prostředí
Odchylně od ustanovení článku 24 bodu 3 písm. b VPPMO-P se pojištění vztahuje na povinnost
pojištěného nahradit škodu vzniklou na životním prostředí.
Pojišťovna poskytne pojistné plnění pouze v rozsahu přiměřených nákladů na zamezeni
neutralizování jakéhokoliv úniku, výtoku, šíření nebo vypouštění nebezpečných chemických látek,
látek obsažených ve směsi nebo předmětu a chemické směsi, ke kterému došlo následkem škodné

Vedle obecných výluk z pojištění uvedených ve VPPMO-P se pojištění v rozsahu této doložky dále

nevztahuje na povinnost pojištěného nahradit škodu či újmu:
f) vzniklou držbou či manipulací pojištěného s vojenskými prostředky, ať již v období války ci mimo

ně-
g) vzniklou působením elektrických nebo magnetických polí nebo elektromagnetických záření;
h) vzniklou poškozením přirozeného stavu nebo podmínek půdy, vzduchu, ovzduší, jakéhokoliv

vodního toku nebo vodních ploch, flory nebo fauny, pokud tento majetek není ve vlastnictví žadne

fyzické nebo právnické osoby; ............. ,
vzniklou nenáhlým, dlouhodobým, pozvolným působením nebezpečných látek nebo beznym
vlivem provozu na okolí;

j\ zapříčiněnou v době před počátkem pojištění, včetně tzv. staré ekologické zateze;
k) vzniklou v důsledku špatného technického stavu, nedostatečné nebo vadně provedené údržby

nebo porušení obecně závazných norem a opatření vydaných k tomu oprávněnými orgány,
pokud toto porušení bylo nebo muselo být známé pojištěnému, statutárnímu orgánu nebo
kompetentním řídícím pracovníkům pojištěného před vznikem škodné události;

l) možnost jejíhož vzniku nemohla být odhalena v době, kdy nastala škodná událost, protože to
tehdejší stav vědeckých a technických poznatků neumožňoval.

Pojistník a pojištěný, nad rámec povinností stanovených v článku 5 VPPMO-P, má tyto povinnosti,
e) povinnost oznámit pojišťovně, že nastala škodní událost ve smyslu článku 5 bodu 1 písm. f

VPPMO-P je pojistník nebo pojištěný povinen splnit do 2 pracovních dnů ode dne, kdy se o jejím
vzniku dozvěděl nebo se mohl dozvědět. Pokud tak neučiní, vystavuje se pojištěný nebezpečí
sankce uvedené v článku 5 bodu 4 VPPMO-P (právo pojišťovny plnění z pojistné smlouvy

odmítnout).

odstranění

i)
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f) pojištěný má povinnost dohodnout se s pojišťovnou poté, co nastala škodní událost, na osobě
odborníka který bude přizván k provádění prací na odstraňování následků škodní události
a k případnému vypracování znaleckého posudku. Pokud tak pojištěný neučiní a pověří
odborníka bez souhlasu pojišťovny, náklady na něj pojišťovna neuhradí.

Podkladem pro výpočet pojistného je rozsah pojištění, počet obyvatel, limit a sublimity pojistného
plnění.

5.4.9

6 Společná ujednání

6.1. Limity maximálního ročního plnění

6.1.1. Pro věcné škody a finanční ztráty z pojištění podle této pojistné smlouvy vzniklé z příčin pojistných
nebezpečí uvedených v tabulce níže se ujednávají společné (kumulované) limity maximálního ročního
plnění (iimíty MRP) ve smyslu článku 15 bodu 6 VPPMO-P.

Společný limit
Pojistné nebezpečí

6.2. Zvláštní ujednání

6.2.1. Automatické pojištěni nově nabytého majetku

Ujednává se, že nově pořízený majetek patřící svým charakterem do majetku již pojištěného, který
pojištěný nabude v průběhu pojistného roku, je zahrnut do pojištění em přechodu do
vlastnictví pojištěného. Zvýší-li se tím pojistná hodnota o méně než ebude pojišťovna
požadovat doplate ného za pojistný rok, v němž ke zvýšení došlo. Zvýší-li se však pojistná
hodnota o více ne je pojistník povinen pojišťovně písemně oznámit aktualizovanou pojistnou
částku. Pojišťovna provede vyúčtování pojistného za tuto změnu dle podmínek pojistné smlouvy.

6.2.2. Ujednání o škodách a finančních ztrátách vzniklých menší než 20letou povodňovou vlnou

Pojištěni se nevztahuje na škodu a finanční ztrátu, jejíž příčinou byla povodeň nebo zápiava vzniklá
v souvislosti s touto povodní, pro které kulminační průtok a povodňový objem vody příslušného toku
naměřený správním orgánem příslušného povodí odpovídal menší než 20leté povodňové víně.
Ujednává se, že ustanovení článku 14 bodu 4 VPPMO-P neplatí
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Ujednání o aktualizaci pojistných částek
Ujednává se, že pojistnik provede nejpozději do 30 dnů před koncem pojistného roku revizi 
a aktualizaci pojistných částek resp. limitů plnění prvního rizika pro další pojistný rok, Do 15 dnů před 
koncem pojistného roku bude vypracován dodatek nebo nová verze této pojistné smlouvy, ve kterých 
bude aktualizace pojistných částek a limitů zapracována a v souvislosti s ní bude provedena případná 
úprava výše pojistného na další pojistný rok.

Práce za tepla
Práce za tepla (Hot Works) jsou práce, u kterých hrozí nebezpečí vzniku požáru, zejména práce s 
otevřeným ohněm, tepelným paprskem, práce s vývinem jisker (např. broušení, řezání, sváření, 
používání letovacích lamp a hořáků, nahřívání a aplikace roztavených živic) nebo jakékoli jiné činnosti 
doprovázené zvýšeným vývinem tepla (vč. tepla z chemické reakce).
Ujednává se, že práce za tepla směji být prováděny pouze na základě písemného povoleni 
prokazatelně vystaveného odpovědnou osobou před jejich zahájením. Povolení musí mj. obsahovat 
vhodná protipožární, preventivní a bezpečnostní opatření. Provádění prací za tepla musí být přítomny 
nejméně dvě proškolené osoby, přičemž tyto proškolené osoby mohou být současně osobami, které 
tyto práce přímo provádějí. Odpovědná osoba musí prokazatelně provést fyzickou kontrolu pracoviště 
před zahájením a po ukončení prací (doložit např. fotodokumentací, zápisem). Pokud dojde ke změně 
podmínek, za nichž bylo povolení vystaveno, musí být preventivní a bezpečnostní opatření patřičně 
upravena. Prostor, kde byly práce za tepla prováděny, musí být po skončení těchto prací nejméně 60 
minut pod nepřetržitým fyzickým dozorem proškolené osoby a následně nejméně dalších 60 minut a 
pravidelně kontrolovány proškolenou osobou.
Případné další požadavky vyplývající z právních předpisů aplikovatelných v místě provádění prací za 
tepla nejsou tímto ujednáním dotčeny.
Ujednáni se vztahuje i na práce za tepla prováděné dodavateli a jejich subdodavateli.
Ujednání se nevztahuje na činnosti a práce, které vykazují obdobnou míru požárně-bezpečnostního 
rizika, ale jsou součástí pro dané pracoviště obvyklého výrobního či technologického procesu (např. 
stálá svářečská pracoviště), k němuž existuje písemný pracovní nebo technologický postup a 
pracoviště splňuje požadavky právních předpisů. V případě porušení povinností podle tohoto ujednání 
je pojišťovna oprávněna postupovat podle ustanovení článku 5 bodů 3 a 4 VPPMO-P.

Vylučuje se možnost poskytnutí náhrady škody formou naturálního plnění.

6.2,3.

6.2.4.

6.2.5.

6.2.6 Výluka škod způsobených přenosnou nemocí: - majetek
Ujednává se, že pojištění se nad rámec výluk uvedených v pojistné smlouvě a pojistných -podmínkách a 
doložkách, kterými se tato pojistná smlouva řídíA nevztahuje na škodu či újmu, jakékoliv nároky, náklady nebo 
výdaje, které byly způsobené nebo se zvětšily přímo nebo nepřímo přenosnou nemocí, obavou nebo 
ohrožením z přenosné nemoci, a to bez ohledu na to, že škoda či újma mohly vzniknout souběžně i z jiné 
příčiny.
Přenosnou nemocí se rozumí jakákoli nemoc, která se může přenášet přímo nebo nepřímo z jednoho 
organismu na druhý

prostřednictvím viru, bakterie či parazita nebo jiných organismů, ať už jsou považovány za živé či ne, 
přenosem (přímo nebo nepřímo) vzduchem, tělesnými tekutinami, přenosem z jakéhokoliv povrchu nebo 
předmětu, pevné látky, kapaliny nebo plynu nebo přenosem mezi organismy,
a nemoc nebo iniciátor nemoci mohou poškodit nebo ohrozit lidské zdraví nebo negativně ovlivnit životní 
podmínky nebo mohou způsobit ztrátu hodnoty, snížení prodejnosti majetku nebo mohou znemožnit 
užívání majetku.

6.2.7.Výluka škod způsobených přenosnou nemocí odpovědnost
Ujednává se, že pojištění se nad rámec výluk uvedených v pojistné smlouvě, pojistných podmínkách a 
doložkách, kterými se tato pojistná smlouva řídí, nevztahuje na povinnost nahradit škodu či újmu, která 
byla způsobena

a) onemocněním COVID-19, způsobené novým koronavirem SARS-CoV-2;
b) jakýmkoli onemocněním vzniklým mutací nebo variací nového koronaviru SARS-CoV-2;
c) jakýmkoli onemocněním označeným Světovou zdravotnickou organizací jako pandemie;

Genurali česká pojišťovna a.s., Spálená 75/1Ě, 110 00 Praha 1 - Nové Město, IČO: 45272956, DIČ: CZ6990D1273, zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze,
spisová značka B 1454, clen Skupiny Generalij zapsané v Italském rejstříku pojišťovacích skupin, vedeném IVA5S.
Klientské servis: + 420 241114 114. kontaktní adresa: P. O. BOX 305, 659 05 Brno, www.ganeráilceSka.cz



d) jakoukoli hrozbou nebo obavou z onemocněni uvedených pod bodem a) - c);
e) jakýmkoli opatřením přijatým za účelem předcházení omezení, kontroly, potlačení nebo zmírnění
dopadu okolností uvedených v bodech a) - d).

6.3. Pojistná doba

6.3.1. Pojištění se sjednává na 5 pojistných let na dobu od 01. 02. 2021 do 31. 01.2026
Pojišťovna i pojištěný mají právo pojistnou smlouvu vypovědět ke konci každého pojistného roku s tím
ze výpověď musí být druhé straně doručena nejméně šest týdnů před jeho uplynutím.

6.3.2. Pojistník se zavazuje ponechat tuto p louvu v platnosti minimálně 5 let a za to je
poskytnuta sleva na pojistném ve výši va za dlouhodobost).
Pokud pojistník svými úkony nebo por vinností způsobí zánik pojistné smíouvy dříve i
31. 01.2026, zavazuje se uhradit (vrátit) částku odpovídající výši poskytnuté slevy za dobu trváni
pojištění, a to na zákíadě vyúčtování zaslaného pojišťovnou.

Pojistné a jeho splatnost

6.4.1. Přehled pojistného k datu 01. 02. 2021 za pojištění sjednaná v pojistné smlouvě:

mu

než

6.4.

6.4.2. Ujednává se, že pojistné bude hrazeno na účet pojišťovny č. variabilní symbol
je číslo této pojistné smlouvy, konstantní symbol 3 021.

6.4.3. Pro další pojistné roky je splátka pojistného ve výši splatná vždy do 28.2. kalendářního
roku. Výše splátek může být aktualizována v souladu se změnou výše pojistného provedenou dle
bodu 6.2.3. této pojistné smlouvy.

Nebude-li některá splátka pojistného uhrazena řádně a včas, stává se bez dalšího prvním dnem
prodlení s její úhradou splatným celé jednorázové pojistné.

6.4.5. Dlužné pojistné má pojistník povinnost hradit na účet pojišťovny uvedený v upomínce.

6.4.6. Ujednává se, že nad rámec sjednaného pojistného nebudou účtovány poplatky za služby související
se sjednaným pojištěním.

Ujednání o bonifikaci

6.5.1. Pojištovna na základě písemné žádosti pojistníka provede vyhodnocení škodného průběhu pojistné
smlouvy a v případě příznivého škodného průběhu za uplynulý pojistný rok přizná pojišťovna
žádost pojistníka bonifikaci z uhrazeného pojistného v následující výši:

_ Škodní průběh

______

______

Pojiš ý rok
nejpozději do 3 měsíců od ukončení tohoto pojistného roku a bonifikaci poukáže pojistníkovi
jednorázově do 1 měsíce po jejím přiznání.

6.4.4.

6.5.

na

6.5.2.
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6.5.3. Podmínkou pro vyplacení bonifikace je uhrazení předepsaného pojistného v daném pojistném roce.
Nárok nevznikne při ukončení platnosti pojistné smíouvy před uplynutím celého pojistného roku.

První vyhodnocení škodného průběhu bude proveden ný rok od 01. 2. 2021 do 31. 01.
2022. Překročí-li však škodný průběh v pojistném roce znikne nárok na vyplacení bonifikace

: roce následujícím, i kdyby pro ni jinak byly splně lady. Podmínkou pro vyplacení
bonifikace je uhrazeni předepsaného pojistného v daném pojistném roce. Nárok nevznikne při
ukončení platnosti pojistné smlouvy před uplynutím celého pojistného roku.

6.5.5. Škodným průběhem se rozumí v procentech vyjádřený poměr mezi vyplaceným pojistným plněním
(vč. rezervy na škody vzniklé, nahlášené, ale v době poskytnuti bonifikace nevyplacené) a přijatým
pojistným, přičemž vyplacené pojistné plnění i přijaté pojistné jsou vztahovány k témuž pojistnému
roku. Pro výpočet škodného průběhu se do vyplaceného pojistného plnění započítávají přijaté regresy
Vyplacené pojistné plnění i přijaté pojistné se započítává postupně do příslušných dalších let, přičemž
hranicí mezi jednotlivými roky je datum výročí účinnosti pojistné smlouvy. Rozhodující pro přiřazení
vyplaceného plnění do jednotlivých pojistných let je datum vzniku pojistné události.

Dále se ujednává, že je-li pojišťovně po výplatě bonifikace oznámena pojistná událost, jejímž
důsledkem by bylo takové zvýšení předmětného škodného průběhu, které by nárok na bonifikaci
rušilo, je pojistnik povinen poskytnutou bonifikaci vrátit na účet pojišťovny č

6.5.4.

ani v

6.5.6.

7. Závěrečná ustanovení

Pojistnik dále prohlašuje, že je seznámen a souhlasí se zmocněním a zproštěním mlčenlivosti
dle článku 9 VPPMO-P.

Pojistnik prohlašuje, že byl informován o zpracování jím sdělených osobních údajů a že podrobnosti
týkající se osobních údajů jsou dostupné na www.generaliceska.cz v sekci Osobní údaje a dále v
obchodních místech pojišťovny. Pojistnik se zavazuje, že v tomto rozsahu informuje i pojištěné
osoby, Dále se zavazuje, že pojišťovně bezodkladně oznámí případné změny osobních údajů.

Odpovědi pojistníka na dotazy pojišťovny a údaje jím uvedené u tohoto pojištění, se považují za
odpovědi na otázky týkající se podstatných skutečností rozhodných pro ohodnocení pojistného rizika.
Pojistnik svým podpisem potvrzuje jejich úplnost a pravdivost.

Pojistnik tímto prohlašuje, že se s uvedenými pojistnými podmínkami seznámil a podpisem této
smlouvy je přijímá.

Stížnosti pojistníků, pojištěných a oprávněných osob se doručují na adresu pojišťovny Generali Česká
pojišťovna a.s., P. O. BOX 305, 601 00 Brno a vyřizují se písemnou formou, pokud se pojistnik
pojištěný, oprávněné osoby a pojišťovna nedohodnou jinak. Se stížností se uvedené osoby mohou
obrátit i na Českou národní banku, Na Příkopě 28, 115 03 Praha 1, která je orgánem dohledu
nad pojišťovnictvím.

V případě sporu z tohoto pojištění mají spotřebitelé možnost řešit spor mimosoudně před Českou
obchodní inspekcí www.coi.cz.

7.1.

7.2.

7.3.

7.4.

7.5.

7.6.
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s:E:KJSS3.»«s?ábezodkladně informovat pojišťovnu o zaslání smlouvy správci registru smluv zprávou do datové
schránky. ^'^Qg^ggg^^^íbodnTm^prfstupu klnformacín^nezveř^nujl

s*-* **&">■ .pň-eemž ia °bt«2fr

Sf,SffiK£S'od pojištěného, pojistnik pokoje, že P0jj^Jn^,'*^ ,̂a8
s uveřejněním této smlouvy (vč. všech jejich dodatku) v registru smluv. Uverejnem nepředstavuje
porušení povinnosti mlčenlivosti pojišťovny.

Pojistnik prohlašuje a svým podpisem stvrzuje,
dokumenty:
. pojistné podmínky dle bodu 1.2. pojistné smlouvy,
• informační dokument o pojistném produktu.
Tato pojistná smlouva je vyhotovena ve 4 stejnopisech, z nichž jeden obdrží pojistnik, jeden
pojišťovací zprostředkovatel a dva pojišťovna.
Pojistnik souhlasí s tím, aby pojišťovna použila informace uvedené v této pojistné smlouvě pro

referenční listinu.
7 11 Tato pojistná smlouva může být měněna, doplňována nebo upřesňována pouze oboustranně

odsouhlasenými, písemnými a očíslovanými dodatky.

ani za jinak jednostranně nevýhodných podmínek,

7.7.

ie že se seznámil s informacemi o pojištění a převzal tyto
7.8.

7.9.

svou
7.10.

7.12.

Přílohy
informační dokument o pojistném produktu (pouze v originálu pro pojistníka)
Předsmluvní informace (pouze v originálu pro pojistníka) . nniictníkat
Pojistné podmínky uvedené v bodu 1.2. této pojistné smlouvy (pouze v originálu pro pojistníka)

8.

V Moravských Budějovicí
z^^ojistníkaV Praze dne 21.1.2021

za pojišťovnu

|i/g. Vlastimil Bařinka
ítarosta města

r ,liSpé,.0^75/16, 110 00 Praha 1-Nové Mis.o,IČO:45Z7295S, D.C: 01699001273, zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze,

spisová Ihleka B1464, člon Skupiny Generali, zapsané v italském rejstříku pojišťovacích skupin, vedeném IVASS.
XTkí servis: ♦ 420 241114 114, kon.ak.nl adresa: P. O. BOX 305,669 05 Brno, www.genera1.ceska.cz
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Příloha č.l
Seznam míst pojištění

k pojistné smlouvě č, 1690501517

P.č.
1
2
3
4
5
6
7
8
9
10
11
12
13
14
15
16
17
18
19
20
21
22
23
24
25
26
27
28
29
30
31
32
33
34
35
36
37
38
39
40
41
42
43
44
45

Interní / IntormI



46
47
48
49
50
51
52
53
54
55
56
57
58
59
60
61
62
63
64
65
66
67
68
69
70
71
72
73
74
75
76
77
78
79
80
81
82
83
84
85
86
87
88
89

Interní/ Interna!


